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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. PRIEKŠLIKUMA KONTEKSTS 

• Priekšlikuma pamatojums un mērķi 

Ar Regulu (ES) 2020/2131 (2020. gada 16. decembris) par muitas nodokļu atcelšanu dažām 

precēm1 muitas nodokļi konkrētu veidu omāru importam tika atcelti uz pieciem gadiem, proti, 

līdz 2025. gada 31. jūlijam. 

Tas izrietēja no Savienības un Amerikas Savienoto Valstu 2020. gada 21. augusta kopīgā 

paziņojuma, kurā paziņots par muitas nodokļu atcelšanu vai samazināšanu ierobežotam 

skaitam tarifa pozīciju, lai uzlabotu attiecības starp Savienību un Amerikas Savienotajām 

Valstīm un iezīmētu sākumu procesam virzībā uz brīvāku, taisnīgāku un abpusēju 

transatlantisko tirdzniecību. Saskaņā ar Prezidenta 2020. gada 22. decembra proklamāciju 

ASV, no savas puses, nodrošināja atbrīvojumu no nodokļiem par salīdzināmu ekonomisko 

vērtību tādiem ražojumiem kā gatavi ēdieni, daži kristāla stikla trauki, virsmas preparāti, 

šaujampulveri, šķiltavas un šķiltavu detaļas. 

Kā daļu no politiskās vienošanās, par kuru Komisijas priekšsēdētāja Urzula fon der Leiena un 

Amerikas Savienoto Valstu prezidents Donalds Tramps paziņoja 2025. gada 27. jūlijā un kā 

noteikts 2025. gada 21. augusta kopīgajā paziņojumā (“kopīgais paziņojums”), kurā abas 

puses vienojās par Satvaru nolīgumam par savstarpēju, taisnīgu un līdzsvarotu tirdzniecību, 

Savienība pauda nodomu nekavējoties veikt nepieciešamos pasākumus, lai Savienības un 

Amerikas Savienoto Valstu 2020. gada 21. augusta kopīgo paziņojumu attiecinātu arī uz 

omāriem un paplašinātajā ražojumu tvērumā iekļautu arī apstrādātus (t. i. sagatavotus) 

omārus.   

Tāpēc šā priekšlikuma mērķis ir paredzēt, ka, līdzīgi kā Regulā (ES) 2020/2131, netiek 

piemēroti tie paši muitas nodokļi, lai nodrošinātu turpmāku muitas nodokļu nepiemērošanu 

konkrētu veidu omāru importam, kā arī papildus nepiemērot muitas nodokļus apstrādātu (t. i., 

sagatavotu) omāru importam. 

• Saskanība ar pašreizējiem konkrētās politikas noteikumiem 

Šā priekšlikuma mērķis ir saglabāt papildu iespējas Savienības un ASV uzņēmējiem, 

nepiemērojot vai samazinot tarifus. Tam būtu jānovērš tirdzniecības attiecību pasliktināšanās 

ar Amerikas Savienotajām Valstīm. Tas pilnībā atbilst Līgumam par Eiropas Savienību 

(LES), kurā ir noteikts, ka Savienībai vajadzētu veicināt visu valstu integrāciju pasaules 

ekonomikā, arī pakāpeniski atceļot starptautiskās tirdzniecības ierobežojumus2. 

• Saskanība ar citām Savienības politikas jomām 

Priekšlikums saskan ar citām Savienības politikas jomām. 

2. JURIDISKAIS PAMATS, SUBSIDIARITĀTE UN PROPORCIONALITĀTE 

• Juridiskais pamats 

Līguma par Eiropas Savienības darbību (LESD) 207. pants. 

                                                 
1 OV L 430, 18.12.2020., 1.–4. lpp. 
2 LES 21. panta 2. punkta e) apakšpunkts. 
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• Subsidiaritāte (neekskluzīvas kompetences gadījumā)  

Saskaņā ar LES 5. panta 3. punktu jomās, kuras ir Savienības ekskluzīvā kompetencē, 

subsidiaritātes principu nepiemēro. LESD 3. pantā muitas savienība un kopējā tirdzniecības 

politika ir minēta kā viena no jomām, kas ir Savienības ekskluzīvā kompetencē. Šī politika 

ietver sarunas par tirdzniecības nolīgumiem un tirdzniecības politikas pasākumu, cita starpā 

tarifu samazināšanas, pieņemšanu saskaņā ar inter alia LESD 207. pantu. 

• Proporcionalitāte 

Komisijas priekšlikums atbilst proporcionalitātes principam un ir nepieciešams, ņemot vērā 

mūsu mērķi izvairīties no tirdzniecības attiecību ar ASV pasliktināšanās.  

• Juridiskā instrumenta izvēle 

Eiropas Parlamenta un Padomes regula.  

3. EX POST IZVĒRTĒJUMU, APSPRIEŠANOS AR IEINTERESĒTAJĀM 

PERSONĀM UN IETEKMES NOVĒRTĒJUMU REZULTĀTI 

• Ex post izvērtējumi / spēkā esošo tiesību aktu atbilstības pārbaudes 

Nepiemēro. 

• Apspriešanās ar ieinteresētajām personām 

Nepiemēro. 

• Ekspertu atzinumu pieprasīšana un izmantošana 

Nepiemēro. 

• Ietekmes novērtējums 

Ņemot vērā Komisijas priekšsēdētājas Urzulas fon der Leienas politisko apņemšanos 

27. jūlijā nekavējoties veikt nepieciešamos pasākumus, lai Savienības un Amerikas Savienoto 

Valstu 2020. gada 21. augusta kopīgo paziņojumu attiecinātu uz omāriem, paplašinātajā 

ražojumu tvērumā iekļaujot apstrādātus (t. i., sagatavotus) omārus, un, ņemot vērā politisko 

nepieciešamību ātri virzīties uz priekšu, mazinātu tirdzniecības spriedzi starp Savienību un 

Amerikas Savienotajām Valstīm, ir atcelts oficiālais ietekmes novērtējuma process. Attiecībā 

uz Savienību omārs, arī apstrādāts (t. i., sagatavots) omārs, nav sensitīvs ražojums, jo 

Savienība joprojām ir ierosinātās regulas aptverto ražojumu neto importētāja. Savienība 

2024. gadā no Amerikas Savienotajām Valstīm importēja šos omāru ražojumus 

72 miljonu EUR vērtībā (22 % no kopējā Savienības ārējā importa), savukārt kopējā attiecīgā 

tirdzniecība 2024. gadā bija aptuveni 342 miljonus EUR vērta (apmēram 320 miljoni EUR 

importam Savienībā un 21 miljons EUR eksportam no Savienības).  

Pastāvīga ievedmuitas nodokļu nepiemērošana un tvēruma paplašināšana, iekļaujot arī 

apstrādātus (t. i., sagatavotus) omārus, turpinās atbalstīt pārtikas pārstrādes nozari un 

viesmīlības nozari.  

• Normatīvā atbilstība un vienkāršošana 

Nepiemēro. 
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• Pamattiesības 

Ierosinātā regula atbilst Līgumiem un Eiropas Savienības Pamattiesību hartai, jo ierosinātā 

regula neierobežotu tādu pamattiesību īstenošanu kā profesionālās darbības brīvība, ņemot 

vērā to, ka ievedmuitas nodokļi tiktu samazināti, nevis palielināti. Ja ierosinātā regula 

samazina ievedmuitas nodokļus dažiem ražojumiem, bet ne citiem, izvēle tiek izdarīta, 

pamatojoties uz pienācīgu juridisko pamatu. Ja ar ierosināto regulu Komisijai tiktu piešķirtas 

īstenošanas pilnvaras apturēt ievedmuitas nodokļu samazināšanu, šī apturēšana tikai atjaunotu 

juridisko situāciju, kas pastāvēja pirms ierosinātās regulas pieņemšanas. 

4. IETEKME UZ BUDŽETU 

Turpmākai rūpniecības tarifu liberalizācijai būs neliela negatīva ietekme uz Savienības 

budžetu, proti, neiekasēti muitas nodokļi tarifu liberalizācijas dēļ par ražojumiem, uz kuriem 

attiecas šīs ierosinātās regulas pielikumā minētās tarifu pozīcijas. No Regulas (ES) 2020/2131 

stāšanās spēkā līdz 2025. gada maijam (visjaunākie dati) Savienības neiekasētie ievedmuitas 

nodokļi par omāru ražojumiem, kas ietilpst Regulas (ES) 2020/2131 tvērumā, sasniedza 

kopsummā 37,3 miljonus EUR, no kuriem importam no ASV atbilst 26,5 miljoni EUR3. 

Balstoties uz nodokļiem, kas, ja Regulas (ES) 2020/2131 laikposmā no 2020. gada augusta 

līdz 2025. gada maijam nebūtu, tiktu iekasēti no trešām valstīm, kuras negūst labumu no 

beznodokļu režīma saskaņā ar spēkā esošajiem preferenciālas tirdzniecības nolīgumiem ar 

Savienību, aplēstā ikgadējā ietekme uz budžetu ir aptuveni 7,5 miljoni EUR4. Neiekasēto 

nodokļu vērtība, ņemot vērā tvēruma paplašināšanu, iekļaujot sagatavotus/apstrādātus omārus, 

ja tos piemērotu tajā pašā laikposmā (no 2020. gada augusta līdz 2025. gada maijam), 

sasniegtu papildu 242 tūkstošus EUR5, kas gandrīz pilnībā rastos no ASV importa. 

Pamatojoties uz to, tiek lēsts, ka ikgadējā ietekme uz budžetu, kas saistīta ar muitas nodokļu 

nepiemērošanu sagatavotiem/apstrādātiem omāriem, būs aptuveni 48 tūkstoši EUR, un 

ikgadējā ietekme uz budžetu saistībā ar muitas nodokļu nepiemērošanu visām precēm 

ierosinātās regulas pielikumā tiek lēsta aptuveni 7,5 miljonu EUR apmērā6. 

5. CITI ELEMENTI 

• Īstenošanas plāni un uzraudzīšanas, izvērtēšanas un ziņošanas kārtība 

Nepiemēro. 

• Skaidrojošie dokumenti (direktīvām) 

Nepiemēro. 

                                                 
3 Neiekasēto nodokļu vērtība tika aprēķināta, pamatojoties uz importu no trešām valstīm, uz kurām 

neattiecas beznodokļu režīms saskaņā ar spēkā esošajiem preferenciālas tirdzniecības nolīgumiem ar ES 

(Eurostat kategorijas “Ārpus ES-27” un “Spēkā esošie tirdzniecības nolīgumi – Visi – Preferenciāli 

(76 valstis)”).  
4 Avots: Eurostat. 
5 Neiekasēto nodokļu vērtība tika aprēķināta, pamatojoties uz importu no trešām valstīm, uz kurām 

neattiecas beznodokļu režīms saskaņā ar spēkā esošajiem preferenciālas tirdzniecības nolīgumiem ar ES 

(Eurostat kategorijas “Ārpus ES-27” un “Spēkā esošie tirdzniecības nolīgumi – Visi – Preferenciāli 

(76 valstis)”).  
6 Avots: Eurostat. 
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• Detalizēts konkrētu priekšlikuma noteikumu skaidrojums 

Regulas 1. pantā paredzēts, ka ierosinātās regulas pielikumā uzskaitītajām tarifa pozīcijām 

muitas nodokļus nepiemēro erga omnes.  

Regulas 2. pantā ir paredzēti apstākļi, kādos Komisija var apturēt vai atjaunot muitas nodokļu 

nepiemērošanu šīm precēm.  

Regulas 3. pantā ir noteikta komiteju procedūra, kas jāievēro, apturot muitas nodokļu 

nepiemērošanu.  

Regulas 4. pantā ir noteikts, ka muitas nodokļus, kas samaksāti, pārsniedzot tos nodokļus, kuri 

saskaņā ar ierosināto regulu piemērojami importam Savienībā laikposmā no 2025. gada 

1. augusta līdz ierosinātās regulas spēkā stāšanās dienai, var atmaksāt pēc pieprasījuma. 

Regulas 5. pantā ir sniegta sīkāka informācija par ierosinātās regulas stāšanos spēkā un 

piemērošanu.
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2025/0260 (COD) 

Priekšlikums 

EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULA 

par muitas nodokļu nepiemērošanu dažu preču importam 

EIROPAS PARLAMENTS UN EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 207. panta 2. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

pēc leģislatīvā akta projekta nosūtīšanas valstu parlamentiem, 

saskaņā ar parasto likumdošanas procedūru, 

tā kā: 

(1) Savienībai un Amerikas Savienotajām Valstīm ir plašākās un dziļākās divpusējās 

tirdzniecības un investīciju attiecības pasaulē, un tām ir ļoti integrēta ekonomika. 

Kopējā divvirzienu tirdzniecība starp tām 2024. gadā pārsniedza 1,6 triljonus EUR. Šīs 

padziļinātās un visaptverošās partnerības pamatā ir ievērojamas savstarpējas 

investīcijas abu pušu tirgos, kuru vērtība ir aptuveni 5,3 triljoni EUR.  

(2) Lai izvairītos no traucējumiem un turpinātu uzlabot tirdzniecības un investīciju 

attiecības ar Amerikas Savienotajām Valstīm, Savienība 2020. gada 16. decembrī 

pieņēma Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2020/21311 par muitas nodokļu 

atcelšanu dažām precēm, jo īpaši konkrētu veidu omāriem, kas piemērojama no 

2020. gada 1. augusta. Minētās regulas piemērošanas termiņš beidzās 2025. gada 

31. jūlijā.  

(3) Saskaņā ar 2025. gada 27. jūlija politisko vienošanos starp Savienību un Amerikas 

Savienotajām Valstīm un 2025. gada 21. augusta kopīgo paziņojumu par Eiropas 

Savienības un Amerikas Savienoto Valstu Satvaru nolīgumam par savstarpēju, 

taisnīgu un līdzsvarotu tirdzniecību2  (“kopīgais paziņojums”) un lai nodrošinātu 

Savienības precēm nepārtrauktu piekļuvi Amerikas Savienoto Valstu tirgum, 

Savienībai būtu jāparedz, ka uz turpmāku laikposmu netiek piemēroti muitas nodokļi 

to omāru veidu importam Savienībā, uz kuriem attiecas Regula (ES) 2020/2131. 

Saskaņā ar politisko vienošanos muitas nodokļu nepiemērošanai būtu jāattiecas arī uz 

tādu apstrādātu omāru importu, kas klasificēti ar Kombinētās nomenklatūras (KN) 

kodu 1605 30 90. 

                                                 
1 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2020/2131 (2020. gada 16. decembris) par muitas nodokļu 

atcelšanu dažām precēm (OV L 430, 18.12.2020., 1.–4. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2131/oj). 
2 Kopīgs paziņojums par Amerikas Savienoto Valstu un Eiropas Savienības Satvaru nolīgumam par 

savstarpēju, taisnīgu un līdzsvarotu tirdzniecību – Eiropas Komisija, saite: 

https://policy.trade.ec.europa.eu/news/joint-statement-united-states-european-union-framework-

agreement-reciprocal-fair-and-balanced-trade-2025-08-21_en  

http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2131/oj
https://policy.trade.ec.europa.eu/news/joint-statement-united-states-european-union-framework-agreement-reciprocal-fair-and-balanced-trade-2025-08-21_en
https://policy.trade.ec.europa.eu/news/joint-statement-united-states-european-union-framework-agreement-reciprocal-fair-and-balanced-trade-2025-08-21_en
https://policy.trade.ec.europa.eu/news/joint-statement-united-states-european-union-framework-agreement-reciprocal-fair-and-balanced-trade-2025-08-21_en
https://policy.trade.ec.europa.eu/news/joint-statement-united-states-european-union-framework-agreement-reciprocal-fair-and-balanced-trade-2025-08-21_en
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(4) Attiecīgi muitas nodokļi par tādu preču importu, kas klasificētas ar pielikumā 

uzskaitītajiem KN kodiem, būtu jāpiemēro 0 % apmērā tikmēr, kamēr Amerikas 

Savienotās Valstis efektīvi īsteno kopīgo paziņojumu.  

(5) Lai nodrošinātu vienotus nosacījumus šīs regulas īstenošanai, būtu Komisijai jāpiešķir 

īstenošanas pilnvaras apturēt muitas nodokļu nepiemērošanu konkrētos apstākļos. 

Minētās pilnvaras būtu jāīsteno saskaņā ar pārbaudes procedūru, kas paredzēta Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulā (ES) Nr. 182/20113. 

(6) Ņemot vērā to, cik nozīmīga ir izvairīšanās no traucējumiem tirdzniecības un 

investīciju attiecībās starp Savienību un Amerikas Savienotajām Valstīm, šai regulai 

būtu jāstājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas. Tā paša iemesla dēļ šī regula 

būtu jāpiemēro ar atpakaļejošu spēku no 2025. gada 1. augusta. Muitas nodokļi, kas 

samaksāti, pārsniedzot saskaņā ar šo regulu piemērojamos nodokļus laikposmā no 

2025. gada 1. augusta līdz šīs regulas spēkā stāšanās dienai, būtu jāatmaksā pēc 

pieprasījuma, 

IR PIEŅĒMUŠI ŠO REGULU. 

1. pants 

Muitas nodokļu nepiemērošana 

Kopējā muitas tarifa muitas nodokļi, ko piemēro tādu preču importam Savienībā, kuras 

klasificētas ar pielikumā uzskaitītajiem kombinētās nomenklatūras (KN) kodiem, ir 0 %. 

2. pants 

Apturēšana 

1. Komisija var pieņemt īstenošanas aktu, ar ko pilnībā vai daļēji aptur 1. panta 

piemērošanu šādos apstākļos:  

(a) ja Amerikas Savienotās Valstis neīsteno kopīgo paziņojumu vai citādi apdraud 

mērķus uzlabot tirdzniecības un investīciju attiecības starp Savienību un 

Amerikas Savienotajām Valstīm un kopīgā paziņojuma mērķus vai apdraud 

Savienības uzņēmēju piekļuvi Amerikas Savienoto Valstu tirgum, vai citādi 

traucē tirdzniecības un investīciju attiecībām starp Savienību un Amerikas 

Savienotajām Valstīm;  

(b) ja ir pietiekamas norādes, ka Amerikas Savienotās Valstis turpmāk rīkosies 

a) apakšpunktā minētajā veidā; 

(c) ja ir mainījušies objektīvi apstākļi salīdzinājumā ar apstākļiem, kas pastāvēja 

kopīgā paziņojuma izdošanas laikā. 

Minēto īstenošanas aktu pieņem saskaņā ar pārbaudes procedūru, kas minēta 3. panta 

2. punktā. 

 

2. Šā panta 1. punktā minēto īstenošanas aktu piemēro tik ilgi, kamēr saglabājas 

1. punktā minētie apstākļi. 

                                                 
3 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 182/2011 (2011. gada 16. februāris), ar ko nosaka 

normas un vispārīgus principus par dalībvalstu kontroles mehānismiem, kuri attiecas uz Komisijas īstenošanas 

pilnvaru izmantošanu (OV L 55, 28.2.2011., 13. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj
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3. pants 

Komiteju procedūra 

1. Komisijai palīdz Tirdzniecības šķēršļu komiteja, kas izveidota ar Eiropas Parlamenta 

un Padomes Regulas (ES) 2015/18434 7. pantu. 

2. Ja ir atsauce uz šo punktu, piemēro Regulas (ES) Nr. 182/2011 5. pantu. 

4. pants 

Muitas nodokļu atmaksa 

Pēc attiecīgo uzņēmēju pieprasījuma attiecīgo dalībvalstu muitas dienesti atmaksā visus 

muitas nodokļus, kas pārsniedz tos, kuri saskaņā ar šo regulu piemērojami tādu preču 

importam Savienībā laikposmā no 2025. gada 1. augusta līdz šīs regulas spēkā stāšanās 

dienai, kuras klasificētas ar pielikumā uzskaitītajiem KN kodiem. 

5. pants 

Stāšanās spēkā un piemērošana 

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

To piemēro no 2025. gada 1. augusta. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 

Eiropas Parlamenta vārdā Padomes vārdā 

priekšsēdētājs priekšsēdētājs 

                                                 
4 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2015/1843 (2015. gada 6. oktobris), ar ko nosaka Savienības 

procedūras kopējās tirdzniecības politikas jomā, lai nodrošinātu Savienības tiesību īstenošanu saskaņā ar starptautiskās 

tirdzniecības noteikumiem, jo īpaši tiem, kas ieviesti Pasaules Tirdzniecības organizācijas aizgādnībā (OV L 272, 

16.10.2015., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1843/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1843/oj
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1. PRIEKŠLIKUMA/INICIATĪVAS KONTEKSTS  

1.1. Priekšlikuma/iniciatīvas nosaukums 

Priekšlikums Eiropas Parlamenta un Padomes regulai par muitas nodokļu 

nepiemērošanu dažu preču importam 

1.2. Attiecīgā politikas joma  

Tirdzniecība 

1.3. Mērķi 

1.3.1. Vispārīgie mērķi 

Nepiemērojot tarifus vai samazinot tos, saglabāt papildu iespējas Savienības un 

Amerikas Savienoto Valstu uzņēmējiem un izvairīties no tirdzniecības attiecību 

pasliktināšanās ar Amerikas Savienotajām Valstīm.  

1.3.2. Konkrētie mērķi 

Konkrētais mērķis Nr. 

Nepiemērot erga omnes muitas nodokļus konkrētu veidu omāriem, tostarp 

sagatavotiem/apstrādātiem omāriem. Tas tiek darīts, ņemot vērā to, ka 2025. gada 

31. jūlijā zaudēja spēku sākotnējā regula, ar ko konkrētiem omāru veidiem 

nepiemēro muitas nodokļus (2020. gada 16. decembra Regula (ES) 2020/2131), un 

ievērojot saistības, kas ir daļa no politiskās vienošanās starp Komisijas priekšsēdētāju 

fon der Leienu un ASV prezidentu Trampu 2025. gada 27. jūlijā – nekavējoties 

pagarināt omāru regulas darbības termiņu un paplašināt tās tvērumu, iekļaujot 

apstrādātus (t. i., sagatavotus) omārus. 

1.3.3. Paredzamie rezultāti un ietekme 

Norādīt, kāda ir priekšlikuma/iniciatīvas iecerētā ietekme uz labuma guvējiem / mērķgrupām. 

Gaidāmais rezultāts ir turpmāka tarifu nepiemērošana (lielākās labvēlības režīms) 

konkrētiem omāru veidiem ar līdzīgiem nosacījumiem kā Regulā (ES) 2020/2131 un 

apstrādātu omāru pievienošana šo tarifu nepiemērošanas tvērumam. Tas ir paredzēts, 

lai īstenotu politisko vienošanos starp Komisijas priekšsēdētāju Urzulu fon der 

Leienu un ASV prezidentu Trampu 2025. gada 27. jūlijā un tādējādi ierobežotu 

turpmāku spriedzi tirdzniecībā starp Savienību un Amerikas Savienotajām Valstīm. 

Paredzams, ka turpmākai tarifu nepiemērošanai attiecīgajiem ražojumiem būs neliela 

negatīva ietekme uz ES budžetu neiekasētu muitas nodokļu veidā. Omāri Savienībai 

nav sensitīvs ražojums, un ievedmuitas nodokļu nepiemērošana un tvēruma 

paplašināšana, iekļaujot apstrādātus (t. i., sagatavotus) omārus, turpinās atbalstīt 

Savienības pārtikas pārstrādes nozari un viesmīlības nozari. 

1.3.4. Snieguma rādītāji 

Norādīt, pēc kādiem rādītājiem seko līdzi progresam un sasniegumiem. 

Neattiecas, jo regulas vienīgais mērķis ir muitas nodokļu nepiemērošana konkrētiem 

ražojumiem. 

1.4. Priekšlikums/iniciatīva attiecas uz:  

 jaunu darbību  
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 jaunu darbību, pamatojoties uz izmēģinājuma projektu / sagatavošanas darbību11  

 esošas darbības pagarināšanu  

 vienas vai vairāku darbību apvienošanu vai pārorientēšanu uz citu/jaunu darbību 

1.5. Priekšlikuma/iniciatīvas pamatojums  

1.5.1. Īstermiņā vai ilgtermiņā izpildāmās vajadzības, tostarp sīki izstrādāts iniciatīvas 

izvēršanas grafiks 

Ierosinātās regulas pieņemšana saskaņā ar parasto likumdošanas procedūru un 

ierosinātās regulas stāšanās spēkā ir jāveic pēc iespējas īsākā laikā.  

Ir paredzēts, ka regulu piemēros ar atpakaļejošu spēku no 2025. gada 1. augusta 

(darbības beigu datums sākotnējai regulai, kurā jau bija paredzēta tarifu 

nepiemērošana lielākajai daļai omāru ražojumu, uz kuriem attiecas šī regula).  

1.5.2. ES iesaistīšanās pievienotā vērtība (tās pamatā var būt dažādi faktori, piemēram, 

koordinēšanas radītie ieguvumi, juridiskā noteiktība, lielāka rezultativitāte vai 

papildināmība). Šā punkta izpratnē “ES iesaistīšanās pievienotā vērtība” ir vērtība, 

kas veidojas ES iesaistīšanās rezultātā un kas papildina vērtību, kura veidotos, ja 

dalībvalstis rīkotos atsevišķi. 

Saskaņā ar LES 5. panta 3. punktu jomās, kuras ir Savienības ekskluzīvā 

kompetencē, subsidiaritātes principu nepiemēro. LESD 3. pantā muitas savienība un 

kopējā tirdzniecības politika ir minēta kā viena no jomām, kas ir Savienības 

ekskluzīvā kompetencē. Šī politika ietver sarunas par tirdzniecības nolīgumiem un 

tirdzniecības politikas pasākumu, cita starpā tarifu samazināšanas, pieņemšanu 

saskaņā ar inter alia LESD 207. pantu. 

1.5.3. Līdzīgas līdzšinējās pieredzes rezultātā gūtās atziņas 

Sākotnējās regulas (2020. gada 16. decembra Regula (ES) 2020/2131) rezultātā 

muitas nodokļi lielākajai daļai omāru ražojumu, uz kuriem attiecas šī ierosinātā 

regula, netika piemēroti 5 gadus bez būtiskas negatīvas ietekmes uz Savienību. 

Nodokļu nepiemērošana attiecīgajiem omāru ražojumiem un nepiemērošanas 

attiecināšana uz apstrādātiem/sagatavotiem omāriem ir svarīgi faktori, lai izvairītos 

no ES un ASV tirdzniecības attiecību pasliktināšanās. Tāpēc ir svarīgi turpināt šādu 

tarifu nepiemērošanu attiecīgajiem ražojumiem, kā arī apstrādātiem/sagatavotiem 

omāriem, kā norādīts 2025. gada 27. jūlija politiskajā vienošanās.  

1.5.4. Saderība ar daudzgadu finanšu shēmu un iespējamā sinerģija ar citiem atbilstošiem 

instrumentiem 

Neattiecas 

1.5.5. Dažādo pieejamo finansēšanas iespēju, tostarp pārdales iespējas, novērtējums 

Neattiecas 

                                                 
11 Kā paredzēts Finanšu regulas 58. panta 2. punkta a) vai b) apakšpunktā. 
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1.6. Priekšlikuma/iniciatīvas un finansiālās ietekmes ilgums 

 ierobežots ilgums  

–  Priekšlikuma/iniciatīvas darbības laiks: [DD.MM.]GGGG.–[DD.MM.]GGGG.  

–  Finansiālā ietekme uz saistību apropriācijām – no GGGG. līdz GGGG. gadam, 

uz maksājumu apropriācijām – no GGGG. līdz GGGG. gadam  

Beztermiņa 

– Īstenošana ar uzsākšanas periodu no 2025. līdz GGGG. gadam, 

– pēc kura turpinās normāla darbība. 

1.7. Plānotās budžeta izpildes metodes  

 Komisijas īstenota tieša pārvaldība: 

–  ko veic tās struktūrvienības, tostarp personāls Savienības delegācijās  

–  ko veic izpildaģentūras  

 Dalīta pārvaldība kopā ar dalībvalstīm  

 Netieša pārvaldība, kurā budžeta izpildes uzdevumi uzticēti: 

–  trešām valstīm vai to izraudzītām struktūrām 

–  starptautiskām organizācijām un to aģentūrām (precizēt) 

–  Eiropas Investīciju bankai un Eiropas Investīciju fondam 

–  Finanšu regulas 70. un 71. pantā minētajām struktūrām 

–  publisko tiesību subjektiem 

–  privāttiesību subjektiem, kas veic sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju 

uzdevumus, ciktāl tiem ir pienācīgas finanšu garantijas 

–  dalībvalstu privāttiesību subjektiem, kuriem ir uzticēta publiskā un privātā 

sektora partnerības īstenošana un ir pienācīgas finanšu garantijas 

–  struktūrām vai personām, kurām saskaņā ar LES V sadaļu uzticēts īstenot 

konkrētas KĀDP darbības un kuras ir noteiktas attiecīgajā pamataktā 

–  struktūrām, kas ir iedibinātas kādā dalībvalstī un ko reglamentē kādas 

dalībvalsts privāttiesības vai Savienības tiesību akti, un kas ir tādas, kurām 

saskaņā ar nozaru noteikumiem var uzticēt Savienības līdzekļu vai budžeta 

garantiju īstenošanu, ciktāl šādas struktūras ir publisko tiesību subjektu vai tādu 

privāttiesību subjektu kontrolē, kas veic sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju 

uzdevumus, un ciktāl tām ir kontrolējošo subjektu sniegtas pienācīgas finanšu 

garantijas solidāras atbildības veidā vai līdzvērtīgas finanšu garantijas, kurām 

attiecībā uz katru pasākumu var tikt noteikts maksimums, kas atbilst Savienības 

atbalsta maksimālajai summai. 

Piezīmes  

Neattiecas 
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2. PĀRVALDĪBAS PASĀKUMI  

2.1. Pārraudzības un ziņošanas noteikumi  

Neattiecas, jo tā ir vienkārša visu muitas nodokļu (erga omnes) nepiemērošana 

noteiktam preču skaitam. 

2.2. Pārvaldības un kontroles sistēma  

2.2.1. Ierosināto budžeta izpildes metožu, finansējuma apgūšanas mehānismu, maksāšanas 

kārtības un kontroles stratēģijas pamatojums 

Neattiecas, jo tā ir vienkārša visu muitas nodokļu (erga omnes) nepiemērošana 

noteiktam preču skaitam. 

2.2.2. Informācija par apzinātajiem riskiem un risku mazināšanai izveidoto iekšējās 

kontroles sistēmu 

Neattiecas, jo tā ir vienkārša visu muitas nodokļu (erga omnes) nepiemērošana 

noteiktam preču skaitam. 

2.2.3. Kontroles izmaksefektivitātes (kontroles izmaksu attiecība pret attiecīgo pārvaldīto 

līdzekļu vērtību) aplēse un pamatojums un gaidāmā kļūdu riska līmeņa novērtējums 

(maksājumu izdarīšanas brīdī un slēgšanas brīdī)  

Neattiecas, jo tā ir vienkārša visu muitas nodokļu (erga omnes) nepiemērošana 

noteiktam preču skaitam. 

2.3. Krāpšanas un pārkāpumu novēršanas pasākumi  

Neattiecas, jo tā ir vienkārša visu muitas nodokļu (erga omnes) nepiemērošana 

noteiktam preču skaitam. 
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3. PRIEKŠLIKUMA/INICIATĪVAS APLĒSTĀ FINANSIĀLĀ IETEKME  

 

3.1. Priekšlikuma nosaukums 

Priekšlikums Eiropas Parlamenta un Padomes regulai par muitas nodokļu 

nepiemērošanu dažu preču importam  

3.2. Budžeta pozīcijas 

Ieņēmumu pozīcija: 1 2. nodaļa, 1 2 0. pants 

Attiecīgajam gadam budžetā paredzētā summa: 21 082 004 566 EUR 

(tikai piešķirto ieņēmumu gadījumā). 

Ieņēmumi tiks piešķirti šādai izdevumu pozīcijai (nodaļa/pants/postenis): Neattiecas 

3.3. Finansiālā ietekme 

 Priekšlikumam nav finansiālas ietekmes 

  Priekšlikumam nav finansiālas ietekmes uz izdevumiem, taču tam ir 

finansiāla ietekme uz ieņēmumiem 

 Priekšlikumam ir finansiāla ietekme uz piešķirtajiem ieņēmumiem 

Ietekme ir šāda: 

(miljonos EUR, viena zīme aiz komata) 

Ieņēmumu pozīcija Ietekme uz 
ieņēmumiem12

 
XX mēnešu periods, kas 

sākas dd/mm/gggg 

(attiecīgā gadījumā) 

N gads 

12. nodaļa, 

120. pants — Muitas 

nodokļi un citi 

nodokļi, kas minēti 

Lēmuma 2014/335/E

S, Euratom 2. panta 

1. punkta 

a) apakšpunktā; 

-2,5 

 

5 mēnešu periods, kas 

sākas 1.8.2025. 

2025 

 

Situācija pēc rīcības   

Ieņēmumu pozīcija 2026 2027 2028 2029 2030 

12. nodaļa, 

120. pants 

-7,5 miljoni 

EUR 

-7,5 miljoni 

EUR 

-7,5 miljoni 

EUR 

-7,5 miljoni 

EUR 

-5 miljoni 

EUR 

 

                                                 
12 Tradicionālo pašu resursu (muitas nodokļi, cukura nodevas) gadījumā jānorāda neto summas, t. i., bruto 

summas, no kurām atskaitītas iekasēšanas izmaksas 25 % apmērā. 
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(Tikai piešķirto ieņēmumu gadījumā ar nosacījumu, ka budžeta pozīcija jau ir 

zināma): 

Izdevumu pozīcija13 N gads N+1 gads 

Nodaļa/pants/posteni

s 

  

Nodaļa/pants/posteni

s 

  

 

Situācija pēc rīcības 

Izdevumu 

pozīcija 
[N+1] [N+2] [N+3] [N+4] [N+5] 

Nodaļa/pants/post

enis... 

     

Nodaļa/pants/post

enis... 

     

 

4. CITAS PIEZĪMES 

Aprēķini bija balstīti uz pieejamajiem statistikas datiem, kas liecināja, ka tarifu liberalizācijas 

dēļ neiekasētie muitas nodokļi par ražojumiem, uz kuriem attiecas šīs regulas pielikumā 

minētās tarifu pozīcijas, atbilst aptuveni 7,5 miljoniem EUR gadā no tādām trešām valstīm 

iekasētajos nodokļos, kuras negūst labumu no beznodokļu režīma saskaņā ar spēkā esošajiem 

preferenciālas tirdzniecības nolīgumiem ar ES (vidējais rādītājs laikposmā no 2020. gada 

augusta līdz 2025. gada maijam).  

                                                 
13 Izmanto tikai tad, ja nepieciešams. 
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